
WMF Lono

Gebrauchsanweisung �2
Glas-Wasserkocher 1,7 l

Instrukcje obsługi �8
Glass Kettle 1,7 l

Návod k obsluze �14
Glass Kettle 1,7 l

Návod na pouzivanie �20
Glass Kettle 1,7 l

Használtati utasítás �26
Glass Kettle 1,7 l
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Manual de utilizare �32
Glass Kettle 1,7 l

Ръководство за употреба �38
Glass Kettle 1,7 l

Uputa za uporabu �44
Stakleno kuhalo 1,7 l

Navodila za uporabo �50
Glass Kettle 1,7 l
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Uputa za uporabu

Važne sigurnosne upute
▪▪ Ove uređaje mogu koristiti djeca starija od osam godina kao i osobe 
s ograničenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, 
osobe kojima nedostaje iskustva i/ili nemaju znanje ako su pod 
nadzorom ili su dobili upute o tome kako uređaj sigurno koristiti i 
shvatili moguće rizike. Djeca se ne mogu igrati s uređajem. Čišćenje 
i održavanje korisnika ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija 
od 8 godina godina i nadzirana.
▪▪ Uređaj i priključni vod čuvajte izvan dohvata djece mlađe od 8 
godina starosti
▪▪ Upravljajte kuhalom samo s odgovarajućom bazom.
▪▪ Izbacivanje vode može se desiti ako je uređaj prepunjen ili radi kad 
poklopac nije zatvoren.
▪▪ Ne potapajte lonac i bazu u vodu.
▪▪ Ako je kabel napajanja uređaja oštećen, tada ga morate zamijeniti u 
središnjem odjelu za usluge kupca proizvođača ili slično kvalificirana 
osoba. Nepravilni popravci mogu biti ozbiljna prijetnja za korisnike.
▪▪ Ovaj je uređaj namijenjen uporabi u kućanskim i sličnim 
okruženjima kao što su:

⋅⋅ kuhinjske prostorije osoblja u trgovinama, uredima i drugim 
radnim okruženjima;

⋅⋅ seoska gospodarstva
⋅⋅ od strane klijenata u hotelima, motelima i ostalim okruženjima 
slične vrsta;

⋅⋅  okruženja s noćenjem i doručkom.
Uređaj nije namijenjen isključivo komercijalnoj uporabi.

Prije uporabe
Pažljivo pročitajte priručnik za uporabu. Sadrži važne podatke o uporabi, sigurnosti i
održavanju uređaja.
Treba ga čuvati na sigurnom mjestu i, ako je potrebno, proslijediti ga daljnjim korisnicima.
Uređaj se smije upotrebljavati samo za namjeravanu svrhu u skladu s ovim uputama za rad.
Tijekom uporabe pridržavajte se sigurnosnih uputa.

Stakleno kuhalo 1,7 l
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Tehnički podaci
Nazivni napon: 		  220 - 240 V ~ 50-60 Hz
Potrošnja energije:		  2520 - 3000 W
Klasa zaštite: 		  I

Sigurnosne upute
▪▪ Uređaj priključite samo u ispravno postavljene uzemljene utičnice. Žica i utikač moraju biti suhi.
▪▪ Priključni kabel nemojte povlačiti preko oštrih rubova ili ga stezati. Nemojte ga pustiti da visi i 

zaštitite od topline i ulja.
▪▪ Nikada ne isključujte mrežni utikač iz utičnice kablom ili mokrim rukama.
▪▪ Prestanite s korištenjem uređaja i / ili ga odmah odvojite od mrežnog utikača ako:

⋅⋅ je uređaj oštećen ili je oštećen mrežni kabel;
⋅⋅ uređaj nije više nepropustan;
⋅⋅ postoji sumnja na kvar nakon što je uređaj ispao ili slično.

U takvim slučajevima pošaljite uređaj na popravak.
▪▪ Ne stavljajte kuhalo na vruće površine, poput vrućih ploča ili sličnog, ili u blizini otvorenog 

plamena. Moglo bi se otopiti.
▪▪ Ne stavljajte uređaj na površine osjetljive na vodu. Raspršivanje vode može ih oštetiti.
▪▪ Ne koristite uređaj pod osjetljivim namještajem. Izbacivanje pare iz vrenja moglo bi oštetiti 

namještaj.
▪▪ Nikada ne upravljajte kuhalom bez nadzora.
▪▪ Ne uključujete uređaj bez vode.
▪▪ Uzmite kuhalo za punjenje iz baze.
▪▪ Napunite samo čistom vodom, a ne mlijekom, kavom itd.
▪▪ Ne pomičite uređaj tijekom rada i ne povlačite mrežni kabel.
▪▪ Oprez: uređaj je vruć. Rizik od kamenca od izlaženja pare. Uzimati samo vruće kuhalo za ručku i 

nemojte otvarati poklopac prilikom izlijevanja.
▪▪ Uvijek potpuno ispraznite kuhalo. Ne ostavljajte da zaostala voda ostane dugo u uređaju
▪▪ Izvucite mrežni utikač:

⋅⋅ ako se tijekom uporabe pojave kvarovi,
⋅⋅ prije čišćenja i njege,
⋅⋅ nakon uporabe.

▪▪ Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za štetu nastalu zloupotrebom, nepravilnim radom ili neprop-
isnim postupkom popravka. 
Zahtjevi iz jamstva također se isključuju u takvim slučajevima.

▪▪ Ambalaža, poput plastičnih vrećica, nije namijenjena djeci za igranje.
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Početak rada
Kuhako je izrađeno od nehrđajućeg čelika i originalnog Schott DURAN® stakla. Otporan je na toplinu, 
stabilan, neutralnog okusa i jednostavan za čišćenje.
Prije prve uporabe temeljito očistite unutrašnjost posude. Da biste to učinili, otvorite poklopac 
pritiskom na tipku na ručici.
Uložak cjedila u kljunu za izlijevanje zadržava veće čestice kamenca tijekom izlijevanja.
Nepotrebna duljina priključnog kabela može se namatati na dnu osnovnog dijela.
Spojite mrežni utikač u uzemljenu utičnicu.
Napunite željenom količinom vode do linije Max. Zatvorite poklopac. Samo na taj način automatsko 
zaustavljanje rada djeluje pouzdano.
Stavite kuhalo na bazu u bilo koji položaj. Sada možete pritisnuti prekidač ispod ručke. Kontrolna 
lampica na prekidaču za napajanje pokazuje da se uređaj zagrijava.
Prekidač za uključivanje uključuje se samo ako je kuhalo na postolju.
Za pripremu hrane nemojte koristiti vodu iz prvog procesa ključanja.

Automatsko isključivanje
Automatsko zaustavljanje isključuje uređaj ubrzo nakon što voda prokuha. Vrijeme zaustavljanja je
produženo ako se kuhalo napuni samo s malo vode.
Ako je željena samo topla voda, postupak grijanja se uvijek može zaustaviti pritiskom na prekidač za 
zaustavljanje.
Isključivanje se vrši automatski ako se kuhalo podigne s baze.
Iz funkcionalnih razloga, na izlazu otvora na dnu ulaznog otvora može doći do kondenzacije. To se 
događa iz tehničkih razloga i ne ugrožava sigurnost uređaja.

Sigurnosni sustav
Termostat štiti kuhalo od pregrijavanja zbog slučajnog rada bez vode.
Prije punjenja vodom ključno je da se kuhalo ohladi.
U slučaju neispravnosti prvog termostata, dodatno ograničenje temperature osigurava pouzdanu 
zaštitu.
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Čišćenje i održavanje
Izvadite utikač i ostavite uređaj da se ohladi. Ne uranjajte uređaj u vodu, radije ga očistite vlažnom 
krpom s malo tekućine za pranje i osušite.
Nemojte koristiti oštra i abrazivna sredstva za čišćenje.
Možete ukloniti poklopac za jednostavno čišćenje. Da biste uklonili poklopac, pritisnite tipku na ručici i
povucite poklopac prema gore u položaj 2 dok se poklopac ne otključa. Zatim povucite poklopac 
prema gore da biste ga uklonili.
Kad ponovno stavite poklopac, prvo ga postavite u položaj 1, a zatim ga zaključajte položaj 2. 

Uložak cjedila u kljunu za izlijevanje može se ukloniti radi čišćenja kad je poklopac otvoren. Da biste to 
učinili, pritisnite gornje kopče prema gore. Prilikom umetanja cjedilo stavite na sredinu baze, a zatim 
ga uklopite naprijed na mjesto.
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Uklanjanje kamenca
Redovito uklanjajte kamenac s vašeg uređaja pomoću visokokvalitetnog sredstva za uklanjanje 
kamenca. Slijedite upute proizvođača, osobito s obzirom na naknadno ispiranje tekućom vodom, što je 
neophodno! Prikladna sredstva za uklanjanje kamenca sadrže inhibitore koji štite uređaje od oštećenja 
brtvi i površina, ne uzrokuju dodatne naslage i nemaju okus. Nemojte koristiti sredstva za uklanjanje 
kamenca koja nisu prikladne za vaš uređaj (kao što su sredstva na bazi octa ili limunske kiseline). Naše 
jamstvo ne pokriva štetu uzrokovanu uporabom neodgovarajućih sredstva za uklanjanje kamenca ili 
nepoštivanjem uputa za uklanjanje kamenca. Držite sredstva za uklanjanje kamenca izvan dosega djece 
i pazite da ne udahnete pare tijekom uklanjanja kamenca.
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Uređaj udovoljava europskim direktivama 2014/35 / EC, 2014/30 / EC i  
2009/125 / EC.

Ovaj proizvod ne smije se zbrinjavati s normalnim otpadom iz domaćinstva
kraj njezina vijeka trajanja, ali se mora isporučiti na sabirno mjesto za recikliranje
električnih i elektroničkih uređaja. Materijali se mogu ponovno upotrijebiti u 
skladu s njihovom identifikacijom. Bit će važan doprinos zaštiti našeg okoliša 
recikliranjem korištenih uređaja.
Pitajte odgovorne u vašoj zajednici za odgovarajuće mjesto za zbrinjavanje.

Podložno promjenama.


